                                                Приложение 1
УТВЕРЖДЕНА 

приказом НИУ ВШЭ

от ______2018 г. №_______________
Образовательная программа 

«Синтаксис англоязычного научного письма»
“English Syntax for Research Writing”

Цель программы: развитие стратегии построения аутентичных синтаксических конструкций в написании англоязычного научного текста и анализ основных ошибок, которых следует избегать русскоязычным авторам.
Категория слушателей: профессорско-преподавательский состав; научные работники; аспиранты НИУ ВШЭ.
Требования к слушателям: Курс рассчитан на слушателей с уровнем не ниже Intermediate. К заявке должен прилагаться фрагмент текста на английском языке с описанием темы исследования или научных интересов автора, самостоятельно написанный автором (без редактирования) объемом около 200 слов. 

. 

Трудоемкость программы: 16 академических часов.

Срок обучения: 05.04.18 – 26.04.2018 года.
Режим занятий: 1 раз в неделю, 4 академических часа в день.
Форма обучения: очная.

Пояснительная записка
Программа «Синтаксис англоязычного научного письма» ориентирована на профессорско-преподавательский состав НИУ ВШЭ, научных работников, сотрудников международных лабораторий и аспирантов. Повышение квалификации направлено на формирование компетенций академического письма на уровне синтаксиса научного текста, что предполагает развитие стратегии построения аутентичных синтаксических конструкций и анализ основных ошибок, которых следует избегать русскоязычным авторам. Программа составлена с учетом требований Закона РФ «Об образовании», нормативно-правовых актов, регламентирующих деятельность образовательных учреждений ВПО.
Программа позволяет систематизировать представление о логике построения синтаксических конструкций в английском языке, осознать причины ошибок, допускаемых российскими авторами и научиться их выявлять и избегать. Содержание программы включает основные принципы построения английского предложения, порядок и организацию блоков, из которых оно строится, изменения смыслов в зависимости от логического порядка блоков и роль пунктуации в этой организации.
Особое внимание в программе уделяется развитию навыков построения аутентичных синтаксических конструкций исходя из логики английского синтаксиса без опоры на русский язык. Сопоставительный анализ синтаксических конструкций и логики использования пунктуации между английским и русским языком в контексте научного дискурса позволяет научиться избегать ошибок, связанных с переводом или переносом в английский контекст русскоязычных конструкций, ошибок в пунктуации и порядке слов, использовании безличных конструкций и местоимений, а также правильно использовать артикли, предлоги и детерминанты. Основными результатами курса будут: умение редактировать собственный и чужой текст, выявление ошибок: фрагментов, слияний, цепей, номинализации, логических и пунктуационных ошибок, написание текста в формате абзаца и предложения с использованием логических операторов, связок, союзов и параллельных структур; пунктуация текста в зависимости от расположения блоков.
Цели и задачи курса
Целью курса является формирование и развитие навыков синтаксической организации научного текста, достижение уровня аутентичности, необходимого для адекватного и точного восприятия мысли автора читателем – носителем языка. Курс познакомит слушателей с нормами построения английского предложения и поможет избегать ошибок, связанных с влиянием русского языка. В результате рефлексии и сопоставительного анализа слушатели смогут избегать синтаксически громоздких конструкций и номинализации в родном языке и писать более точно, ясно и адресно. 
Задачи курса:
· ознакомить с логикой построения английского предложения на основе модели «политической системы» управления блоками;
· сформировать навыки построения предложения на основе фразовых и субъектно-предикативных блоков;
· научить понимать логику использования пунктуации в сложном предложении, пользоваться союзами, правильно использовать запятые и избегать тире и двоеточий;
· научить распознавать фрагменты, слияния и цепи и устранять громоздкие конструкции; 
· научить использовать параллельные структуры, сигналы перехода и логические связки;
· развить навыки редактирования и «полировки» текста;
· объяснить логику использования предлогов и артиклей;
· повышение качества написания научных текстов.
Принципы построения курса

Курс построен на основе интерактивной модели обучения с использованием аналитического, компаративного мышления и логики, умения сопоставлять и моделировать структуры. 

Материалы курса отбираются и используются с учетом следующих принципов:

· логики и дедукции,
· системности и последовательности;
· моделирования и сопоставления,
· интерактивной групповой и индивидуальной работы;
· рефлексии.
Формы проведения занятий

Занятия рекомендуется проводить в небольших семинарских группах в форме интерактивной групповой деятельности, парной работы и индивидуальной работы по редактированию и письму.
СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ

Тема 1. Модель построения предложения в английском языке: «политическая система» управления блоками   
Вопросы для обсуждения. Проверяемые знания.

Принципиальные различия между русским (синтетическим) и английским (аналитическим) языком и их отражение в синтаксисе. Причины основных ошибок российских авторов. Логика организации информации в предложении и ключевая функция запятой. Роль союзов в научном тексте: три способа связи простых предложений в сложные и логика их применения. Главная и второстепенная информация.
Формируемые знания

В результате изучения раздела слушатель должен знать:

- различия в логике построения предложений между русским и английском языками;

- связь пунктуации с порядком блоков;
- способы организации идей в английском предложении.

Планируемые результаты

- устранение типичных ошибок;
- использование средств организации сложного предложения в логике академического текста. 
Тема 2. Синтаксические средства достижения связности и последовательности научного текста
Вопросы для обсуждения. Проверяемые знания.
Типы сложных предложений. Анализ типичных ошибок: слишком короткие и слишком длинные предложения, фрагменты, слияния и цепи. Средства выражения связности и последовательности внутри текста. Эмфатика.
Формируемые знания
В результате изучения раздела слушатель должен знать:
· способы построения сложных предложений и их связи внутри текста;

· средства связи предложений: союзы и детерминанты;

· логические связи внутри абзаца.


Планируемые результаты
· редактирование текста на уровне предложения и абзаца;
· использование средств.
Тема 3. Артикли и предлоги. Ошибки российских авторов и их причины.
Вопросы для обсуждения. Проверяемые знания.

Четыре уровня конкретизации в системе английских артиклей. Соответствия между английскими артиклями и русскими местоимениями. Способы предотвращения подмены. Предлоги и логика их употребления в аналитическом языке. Проблема неоднозначности российских предлогов. Решение проблем за счет однозначности значений английских предлогов. Избыточность of в российских текстах.
Формируемые умения

В результате изучения раздела слушатель должен уметь:
- понимать различия в употреблении артиклей;
- понимать значения английских предлогов. 

Планируемые результаты:

· редактирование текста с точки зрения логики употребления артиклей и предлогов;

· парафраз громоздких конструкций.
Тема 4. Анализ ошибок, связанных с российской традицией научного письма
Вопросы для обсуждения. Проверяемые знания.
Систематизация ошибок, связанных с ложным академизмом и российской традицией научного синтаксиса. Многословие, номинализация, нарушение логического порядка, нагромождение второстепенных конструкций перед главным блоком, нарушение параллельных конструкций и логических связок. Ошибки, связанные с безличными конструкциями.
Формируемые умения

В результате изучения раздела слушатель должен уметь:
- идентифицировать ошибки, вызванные переносом российских конструкций в английский текст;

- исправлять ошибки дискурсивного характера.

Планируемые результаты:
- редактирование сложных ошибок и их сочетаний в одном предложении;

- анализ текста с точки зрения ясности, точности и убедительности.
Контроль уровня полученных знаний и умений
Промежуточный контроль осуществляется преподавателем в ходе занятий на основе тестовых заданий.
В качестве итоговой аттестации необходимо отредактировать текст, содержащий сложные ошибки и их сочетания.
                          УЧЕБНО - ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН

	№ п\п
	Наименование разделов и тем
	Всего аудиторных часов
	В том числе:

	
	
	
	лекции
	практические занятия

	1. 
	Модель построения предложения в английском языке: «политическая система» управления блоками   
	4
	4
	

	2. 
	Синтаксические средства достижения связности и последовательности научного текста
	4
	2
	2

	3. 
	Артикли и предлоги. Ошибки российских авторов и их причины
	4
	2
	2

	4. 
	Анализ ошибок, связанных с российской традицией научного письма
	4
	2
	2

	
	Итого
	16
	
	16


Ожидаемые результаты

Ожидаемым результатом курса повышения квалификации является формирование у слушателей понимания логики построения предложений в англоязычном научном тексте и овладение методами использования синтаксических средств в достижении эффективной коммуникации с читателем. Слушатели научатся понимать причины возникновения ошибок при кажущейся грамматической правильности написанного на английском языке текста, связанные с русским языковым мышлением и российской традицией научного письма. В целом курс нацелен на развитие публикационной активности слушателей на основе повышения академической грамотности.
УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ КУРСА
1. Bean, John (2011). Engaging Ideas.  San Francisco, CA: Jossey-Bass.

2. Bailey, Stephen (2003). Academic Writing: A practical guide for students. London, NY: Routledge Falmer

3. Hacker, Diana & Sommers, Nancy (2011). A Writer’s Reference. Boston, MA: Bedford/St.Martin’s.

4. Oshima, Alice & Hogue, Ann (2006). Writing Academic English. CUP.

5. Sowton, Chris (2008). 50 Steps to Improving Your Academic Writing. Garnet Education.

6. Smalzer , W.R. (1996). Write to Be Read: Reading, Reflection, and Writing. CUP.
РАСПИСАНИЕ ЗАНЯТИЙ
05.04.18 – 26.04.18
	Дата
	Время занятий
	К-во ауд. часов
	№ ауд. (место проведения занятий)
	Тема 

	05.04.18
	18.00-21.00
	4
	
	

	12. 04.18
	18.00-21.00
	4
	
	

	 19. 04.18
	18.00-21.00
	4
	
	

	24. 04.18
	18.00-21.00
	4
	
	


Начальник Управления академического развития
А.В. Гришина

